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Finally, all of you, be of one 
mind, sympathetic, loving 

toward one another, 
compassionate, humble. 

 
Tengan todo unos mismos 

sentimientos, sean compasivos, 
ámense como hermanos, sean 
misericordiosos y humildes.  

1 Peter 3:8  
 

And let the peace of Christ 
control your hearts, the peace 

into which you were also called 
in one body. And be thankful.  

 
Que la paz de Cristo reine en 

sus corazones: esa paz a la que 
han sido llamados, porque 
formamos un solo Cuerpo  

l Col 3:15  

Welcome New Members!! Wherever you are on your faith journey, we welcome you to 
our parish family at Saints Peter an Paul. To be considered an active, participating 
member of the Parish, and thus eligible for sacraments, sponsor eligibility, and our 
religious education program, we take into account a family or individual ministry 
involvement, and Mass attendance. Please stop by the parish office to become a registered 
member. At the time of registration you will be given the contribution envelopes. 
Collection envelopes or online giving receipts are the only way we can determine your 
attendance. Remember that the envelopes must be delivered during the offertories of the 
masses and even during the week with the appropriate date. This allows the office to 
know who is an active member of the parish and who has left. (Please note: your 
registration information is not added until envelopes are used) You may register by 
contacting the Parish Office.  
 
¡¡Bienvenidos nuevos miembros!! Dondequiera que se encuentre en su camino de fe, le 
damos la bienvenida a nuestra familia parroquial de San Pedro y San Pablo. Para ser 
considerado un miembro activo y participante de la Parroquia y, por lo tanto, elegible 
para los sacramentos, la elegibilidad de patrocinador y nuestro programa de educación 
religiosa, tomamos en cuenta la participación ministerial familiar o individual y la 
asistencia a Misa. Pase por la oficina parroquial para convertirse en miembro registrado. 
En el momento de la inscripción se le entregarán los sobres de la contribución. Los sobres 
de recolección o los recibos de donación en línea son la única forma en que podemos 
determinar su asistencia. Recuerde que los sobres deben entregarse durante los ofertorios 
de las misas e incluso durante la semana con la fecha correspondiente. Esto le permite a la 
oficina saber quién es un miembro activo de la parroquia y quién se ha ido. (Tenga en 
cuenta: su información de registro no se agrega hasta que se utilicen los sobres) Puede 
registrarse comunicándose con la Oficina Parroquial. 

   STS PETER & PAUL CATHOLIC CHURCH  
      Parroquia Católica de San Pedro y San Pablo 

www.sppdumas.org 
Email:  stspeterandpaul@hotmail.com 

Facebook: 
  Sts Peter and Paul Catholic Church Dumas, Texas 

Saints Peter and Paul Pastoral Center 
915 South Maddox 

October 6, 2024 



      Ministry Assignments  

Mass Intentions 

DAYS TIME EMC LECTOR LECTOR ALTAR SERVERS 

Saturday Oct 12 6:00 PM Bilingual Kalina Hill, Martha Lopez Kalina Hill Martha Lopez Aidan/Lucas 

Sunday Oct 13 8:00 AM English Miguel Nevarez, Carol Nevarez, 

Rosemary DelaRosa, Rachel Easterling 

Carol Nevarez Miguel Nevarez Easton/Jessi 

 11:00 AM Spanish Tere Piñon, Marina Arenivar, Norma 

Muñoz, Maria Avila 

Monica Gomez Gilberto Alcantar Angel/Francisco 

 12:30 PM Spanish Yolanda Sanchez, Martha Sandoval, 

Jose Garcia, Martina Ramos 

Perla Sanchez Adela Mendoza Jaycob/Samuel 

Day  TIME MASS INTENTIONS REQUESTED BY: 

Wednesday Oct 9  6:00 PM +Judy Brockman Kelly & Chris Gerber 

Thursday Oct 10 6:00 PM Nuestra Parroquia  

Friday Oct 11 9:00 AM +Steven Gauna Carol Gauna 

  +Rosemary Shipe Jeff & Sue Stout 

Saturday Oct 12 6:00 PM 50th Wedding Anniversary Gregorio & Genoveva Gutierrez Familia Gutierrez 

Sunday Oct 13 8:00 AM Our Parish  

 11:00 AM +Eustacio & +Roberto Barraza Esperanza Barraza 

  +Jaime Borunda Familia Borunda 

  +Manuela Atocha Gonzalez Familia Alarcon 

 12:30 PM + Humberto Tarango Oralia Tarango 

  +Lorenzo & +Jesus Gutierrez Familia Gutierrez 

  +Gerardo Salazar Familia Ramirez 

  +Antonio Salazar & +Catalina Lopez Familia Ramirez 

READINGS FOR THE WEEK 
Sunday: Gn 2:18-24/Ps 128:1-2, 3, 4-5, 6 (see 5)/Heb 2:9-
11/Mk 10:2-16 or 10:2-12 
Monday: Gal 1:6-12/Ps 111:1b-2, 7-8, 9 and 10c/Lk 10:25-
37 
Tuesday: Gal 1:13-24/Ps 139:1b-3, 13-14ab, 14c-15/Lk 
10:38-42 
Wednesday: Gal 2:1-2, 7-14/Ps 117:1bc, 2/Lk 11:1-4 
Thursday: Gal 3:1-5/Lk 1:69-70, 71-72, 73-75/Lk 11:5-13 
Friday: Gal 3:7-14/Ps 111:1b-2, 3-4, 5-6/Lk 11:15-26 
Saturday: Gal 3:22-29/Ps 105:2-3, 4-5, 6-7/Lk 11:27-28 

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
Sunday: 27th Sunday in Ordinary Time; Respect Life 
Sunday 
Monday: Our Lady of the Rosary 
Tuesday: 
Wednesday: St. Denis, Bishop, and Companions, Martyrs; 
St. John Leonardi, Priest 
Thursday: 
Friday: St. John XXIII, Pope 
Saturday: 

LECTURAS DE LA SEMANA 
Domingo: Gn 2, 18-24/Sal 127, 1-2. 3. 4-5. 6 (ver 5)/Heb 
2, 9-11/Mc 10, 2-16 o 10, 2-12    
Lunes: Gal 1, 6-12/Sal 110, 1-2. 7-8. 9 y 10/Lc 10, 25-37  
Martes: Gal 1, 13-24/Sal 138, 1-3. 13-14. 14-15/Lc 10, 
38-42  
Miércoles: Gal 2, 1-2. 7-14/Sal 116, 1. 2/Lc 11, 1-4  
Jueves: Gal 3, 1-5/Lc 1, 69-70. 71-72. 73-75/Lc 11, 5-13  
Viernes: Gal 3, 7-14/Sal 110, 1-2. 3-4. 5-6/Lc 11, 15-26  
Sábado:  Gal 3, 22-29/Sal 104, 2-3. 4-5. 6-7/Lc 11, 27-28  

LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES 
Domingo: 27º Domingo del Tiempo Ordinario; Domingo de 
respeto a la vida 
Lunes: Nuestra Señora del Rosario  
Martes:  
Miércoles: San Dionisio de París, obispos, y compañeros, 
mártires; San Juan Leonardi, sacerdote  
Jueves:  
Viernes: San Juan XXIII, papa  
Sábado:  



COMMUNION TO THE SICK AND HOMEBOUND: Mark & Lisa 

Hatley, Deacon Ricky DelaRosa 

COMUNION A ENFERMOS:  

FINANCE COUNCIL/CONSEJO DE FINANZAS: Joe Rahija...806-934-

2485 

PASTORAL COUNCIL/CONSEJO PASTORAL: Chris Gerber 

DIRECTOR OF RELIGIOUS EDUCATION: 

Ofelia Garbalena…806-570-9656 

RCIA: Lisa Hatley..806-930-8737 

ALTAR SERVERS/SERVIDORES DEL ALTAR: Deacon Ricky 

DeLaRosa...806-922-6020 

LECTORS/COMMUNION MINISTERS: Lisa Hatley English...806-930-

8737 Martha Sandoval Español...806-717-3403 
ADULT CONFIRMATION: Deacon Ricky DeLaRosa 806-922-6020 
EMAIL PRAYER CHAIN: reznikgrace11@gmail.com 

FUNERAL MEALS: Sandra Garcia  

YOUTH GROUP: Sue Stout/Dorothy Schwertner/Leticia 

Borunda/Yessenia Longoria 

MARRIAGE PREP/CHOICE WINE: Miguel & Carol  Nevarez   

….806-236-0555 

PREPARACIÓN MATRIMONIAL: Juan & Daisy Villa..806-922-

8911 

MARIA SERVIDORA:  Sandra y Gilberto Alcantar, YOUNG 

COUPLES GROUP: Valerie Jasso …...806-674-6626 

GRUPO DE ORACION: Sister Mariana 

THANKSGIVING DINNER: Chris & Kelly Gerber 

KNIGHTS OF COLUMBUS: Miguel Nevarez 

WOMENS BIBLE STUDY: Lisa Hatley 

THAT MAN IS YOU: Chris Gerber 

Ministry Meetings 
Sunday: RCIA, 6:30-8:00 PM 
Monday: Parish Council, 6:45PM (The Tuesday before Finance Council Meeting) 
Parish Office; Opening Your Heart (Women’s Bible Study) 1st & 3rd Monday at 6:30 
PM; Young Couples meet from  6:30-8:00 PM 
Tuesday:   Rosary, 5:00PM English 
Thursday: Finance Council, Second Thursday 6:45 PM Parish Office, Knights of 
Columbus, 7:00 PM (The Third Thursday of the month)     
Monday-Friday: Morning Prayer (Liturgy of the Hours) 7:00 AM     
Saturday: That Man is You, 6:00 AM  

Finance Council Members:       Joe Rahija         Becky Gomez               Arnie Stork 

Parish Council Members:  Chris Gerber                  Lisa Hatley                Valerie Jasso     
   Gilberto Alcantar        Carlos Lopez             Elizabeth Noggler 

BAPTISM Parents must come to the parish office for information  
MARRIAGE Couples must contact the priest at least 6 months before the proposed 
wedding date. 
FUNERAL In the event of a death, please contact the parish office or priest, as soon as 
possible.  
QUINCEAÑERA Parents must contact the parish office 6 months prior to the desired date. 

 FAITH FORMATION: Our Faith Formation classes are held 
from the first Sunday after Dumas schools start until the end of 
April. These classes are for our students in Kindergarten to 8th 
grade who have attended the prior years of Faith Formation and 
received their sacraments on time. Your student must be registered 
for these classes.  
SACRAMENTAL PREPARATION: Our Sacramental 
Preparation classes are held from the first Sunday after Dumas 
schools start  until the end of April or middle of May. These classes 
are for students in Kindergarten to 11th grade who have not 
regularly attended Faith Formation classes and are behind on 
sacrament reception. Your student must be registered for these 
classes.  
YOUTH GROUP: Our Youth Group is open to students in 9th –
12th grades and meets on Wednesday from August to May. All 
students in our Youth Group must have already received the 
sacraments of First Communion and Confirmation. Your student 
must be registered for our Youth Group 
ADULT CONFIRMATION: These classes are offered once a 
year in February or March and are for adults in our parish who have 
been baptized and received First Communion but somehow missed 
receiving the sacrament of Confirmation but  have been attending 
Mass and are active Catholics.  
RCIA: These classes are for anyone wishing to know more about 
the Catholic faith and are open to both Catholics and non-Catholics. 
If you were baptized Catholic but just haven’t been actively 
involved come and join us, if you aren’t Catholic, but would like to 
know more about the Catholic faith, come and join us!! Next 
session will begin in September. Contact Lisa Hatley for more 
information: 806-930-8737 

Knights of Columbus Council 5061  
    2024-2025 Officers  

 
GRAND KNIGHT………..MIGUEL NEVAREZ 

DEPUTY GRAND KNIGHT...JESUS ARANDA 

CHAPLAIN…………....FR LUIS RENE LOPEZ 

CHANCELLOR……….……..…..JUAN VILLA 

RECORDER …………….ANDY HESSELTINE 

FINANCIAL SECRETARY....JUAN VELASCO 

TREASURER ………...…...DAVID GUEVARA 

LECTURER………………….....CESAR MEJIA 

ADVOCATE …………...……….CHRIS JASSO 

WARDEN…………………...…...JESUS VILLA 

INSIDE GUARD…….GILBERTO ALCANTAR  

OUTSIDE GUARD………….JACE DELGADO 

TRUSTEE 1 YEAR……….……ALEX RIVERA 

TRUSTEE 2 YEAR…...….CELSO VELDANEZ 

TRUSTEE 3 YEAR………..……..RUDY PENA  

If you have any questions regarding the Knights 

of Columbus, please ask any Knight. 

                   Schedule of Masses/Horario de Misas 
                               Daily Mass/Misa de la Semana:  

Wednesday English: 6:00 PM  at Church 

Thursday English: 7:30 AM followed by Exposition in the 

chapel at 2:00 pm 

Jueves español: 6:00 PM en la capilla 

Friday English:900 AM in the chapel 

 

Weekend Masses/Misa de fin de Semana:  
 

Saturday/sabádo 

 Bilingual/bilingüe 6:00 PM 

Sunday/domingo  

 English/Inglés 8:00 AM 

Sunday/domingo  

 Spanish/Español 11:00 AM & 12:30 PM 
  

Confessions are at 4:30 PM on Saturday in the Church 
 
Adoration: Thursday/jueves, 2:00 PM-6:00 PM in the chapel 
September-May/septiembre-mayo 



Prayer Line/Linea de oración (Please remember all of these in your daily prayers) Efinita Garcia, Larry Garcia, 
Irma Madrid, Margie Clements, Amber Ruiz, Roger Schilling, Diego Serrano, Fr. Dale Allder, John Rahija, Teresa 
Wisdom, Norma Schwertner, Manuel Velasco, Denisia Garcia, Linda Hubbs, Bernice Schwertner, Fidel Lopez, Paul 

Vasquez, Larry Reilman, Michael Castillo, Nataly Sosa, Mary Peña, Lili Amparan, Margarita Aleman, Aurelia Talamantes, Tony 
Reilman, Aubrie Cobos, Mary Mejia, Rena Good, Rochelle Garcia, Deacon Ricky and Family, Esperanza Barraza, Felipe Enriquez, 
Nataly Sosa Valencia, Maria Hernandez  y Familia, Santos Lopez, Karen Guzman, Geronimo Rivera, Michael Dillard, Heather 
Frische, Daniel Huerta, Edgardo Garcia, Claro Gil Huerta. Michael Kemp, Nina Sandra Vasquez, Susan O’valle, Rochelle Cobos, 
Delia O’valle, Geri Urtuazuastegui, Corimne Philips-Ward, Edwin Romero, Abby Gauna, Jess Philley, Kandice Phillips 
(We have removed some names due to them being on the prayer line for an extended period. Please call the office if you would like to 
re-add or add someone.) 
If you would like someone’s name on the prayer line please call the office. Names will be removed after 3 months unless you call 
and ask them to remain.  
Names that are given us will not appear in the bulletin until 10-14 days after we receive them. Please call if someone needs to be 
removed from the list.   

General Collection: $9,245.50 
Building Fund:      $1,335.00 
Children’s Collection:$326.00 
 
 
Building Debt:          $609,668.50 
UCA Quota 24/25:      $52,038.00 
UCA Pledged:               $26,912.00 
UCA Paid:                     $15,259.00 

EVERYDAY STEWARDSHIP - RECOGNIZE GOD IN 
YOUR ORDINARY MOMENTS 
 
Therein lies the...rib 
 
“If I were God…” is a dangerous way to start a sentence, but 
how many of us do this? Probably more regularly than we 
would like to admit. Even if we don’t verbalize the 
sentiment, we likely think it from time to time. Most of us 
finish that statement with some genius, original idea for 
eradicating difficulty and pain from the world. If I were God, 
I wouldn’t let anyone go hungry. If I were God, all wealth 
would be equally distributed. If I were God, war wouldn’t 
exist. 
 
I imagine that, when we think thoughts like these, God 
shakes His head and wonders why we don’t look a little 
harder at the whole of His creation — because I can promise 
you, it’s never lacking. 
 
When Adam had a need for a companion, God used what 
was available: Adam’s rib. Everything that He had put into 
place was already perfect, already complete. Woman was a 
new creation, but not a new species. Adam searched through 
all of creation to find the perfect mate, but God had tucked 
the answer inside of His creation all along. 
 
I’m guilty of it as much as anyone else — looking to Heaven 
with a chip on my shoulder. “Why haven’t you sent me what 
I need? I’ve been asking over and over again.” But have I 
even thought to look inside of myself? 
 
Where is the rib you are missing today? What are the 
opportunities God has set before you? What are the needs 
that He is ready to fulfill, if only you would stop wasting 
time lamenting all the solutions that don’t fit the bill? 

LA CORRESPONSABILIDAD DIARIA: RECONOCE A 
DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS 
 
Ahí está la...costilla 
 
“Si yo fuera Dios…” es una forma peligrosa de comenzar una 
oración, pero ¿cuántos de nosotros hacemos esto? 
Probablemente con más regularidad de lo que nos gustaría 
admitir. Incluso si no verbalizamos el sentimiento, es probable 
que lo pensemos de vez en cuando. La mayoría de nosotros 
terminamos esa afirmación con alguna idea genial y original 
para erradicar la dificultad y el dolor del mundo. Si yo fuera 
Dios, no dejaría que nadie pasara hambre. Si yo fuera Dios, toda 
la riqueza se distribuiría por igual. Si yo fuera Dios, la guerra no 
existiría. 
 
Me imagino que, cuando pensamos pensamientos como estos, 
Dios mueve la cabeza y se pregunta por qué no miramos un 
poco más a la totalidad de Su creación, porque puedo prometerte 
que nunca es insuficiente. 
 
Cuando Adán necesitaba una compañera, Dios usó lo que estaba 
disponible: la costilla de Adán. Todo lo que había puesto en su 
lugar ya era perfecto, ya estaba completo. La mujer era una 
nueva creación, pero no una nueva especie. Adán buscó en toda 
la creación para encontrar la pareja perfecta, pero Dios había 
escondido la respuesta dentro de Su creación todo el tiempo. 
 
Soy tan culpable como cualquier otra persona: mirando al cielo 
con una estilla en el hombro. "¿Por qué no me enviaste lo que 
necesito? Te lo he estado preguntando una y otra vez.” Pero ¿he 
pensado siquiera en mirar dentro de mí? 
 
¿Dónde está la costilla que te falta hoy? ¿Cuáles son las 
oportunidades que Dios ha puesto delante de ti? ¿Cuáles son las 
necesidades que Él está dispuesto a satisfacer, si dejaras de 
perder el tiempo lamentándote de todas las soluciones que no se 
ajustan a tus necesidades? 

Happy Anniversary/Feliz Aniversario 
Juan & Carmen Zamarripa 

!! HAPPY BIRTHDAY !!/!!FELIZ CUMPLEAÑOS!!  
Oct 7: Marina Arenivar, Angela Gomez, Saulo Silvan 
Oct 8: Roland Maldonado, Leobardo Mendoza 
Oct 9: Rafael Castillo, Sofia Castillo, Oved Mendoza, Deonicia 
Muñoz, Jacqueline Velasco 
Oct 10: Carmen Garcia, Jalessa Hernandez, Alma Ibarra 
Oct 11: Enrique Gutierrez, Guadalupe Jurado, Carmen Leyva, 
Francisco Rivera, Juan Zamarripa 
Oct 12: Fabio Esqueda, Jose Alfredo 
Fuentes, Kelly Gerber, Simona Reyes 
Oct 13: Arthur Jr Castro 



UP COMING PARISH EVENTS 
October 19: Altar Server Training 10:00 AM 
November 1: Parish Office closed 
November 1: All Saints Mass Bilingual 6:00 PM 
November 4: All Souls Mass Bilingual 6:00 PM 
November 10: Thanksgiving Dinner 
November 28: Thanksgiving Mass 10:00 AM Bilingual 
December 7: A Handmade Christmas Craft Show (parish hall) 
 
EVENTOS PARROQUIALES 
19 de octubre: Entrenamiento para monaguillos a las 10:00 a.m. 
1 de noviembre: Dia de todos los santos misa bilingüe 6pm 
4 de noviembre: Dia de todos los difuntos misa bilingüe 6pm 
10 de noviembre: Cena de Accion  de Gracias 
28 de noviembre: Misa de Accion de gracias bilingüe 10:00 am 
7 de diciembre: : Muestra de Artesanía de Invierno, Salón 
Parroquial  

Our bulletin  advertiser of the week is Carniceria El Chuleton. 
Thank you!!! We appreciate your support of our parish. 

El grupo de Cursillitas se reunen cada lunes a las 7:00 PM 
en el salon parroquial. Habra un retiro para los hombres el 
14 al 17 de noviembre. Puede pasar a la oficina parroquial 
para registrarse. Y para masa informacion pueden hablarle 

a Juan Bautista al 806-421-4564. 

Catequesis para padres en español los domingos a las 
9:15 am en el salón parroquial y los miércoles a las 6:45 
pm. Aproveche la oportunidad para aprender más sobre 

nuestra Fe.  

Faith Formation  
Sunday classes 9:15-10:40 AM for K-5th grade. Wednesday mass at 6:00 pm followed by class starting at 6:45-8:10 PM for 6th-12th 

grade. Make sure your children arrive on time and you pick up your children on time.  
 

Formación de Fe  
Las clases dominicales de 9:15 a 10:40 a. m. para el grado Kinder al 5to. Las clases de los miércoles la misa a las 6:00 p. m. seguida 
de la clase a partir de las 6:45 a 8:10 p. m. para el grado 6 al 12. Asegúrese de que sus hijos lleguen a tiempo y usted los recoja a 

tiempo.  

El miercoles, 9 de Octubre habra una junta para las 
Quinceañeras del proximo año 2025 a las 7:00 pm en el salon 

parroquial. Padres y hijas deben de atender a esta junta. 
 

On Wednesday, October 9, there will be a meeting for the 
Quinceañeras of next year 2025 at 7:00 pm in the parish hall. 

Parents and daughters must attend this meeting. 

All Soul’s Candles 
We have placed the envelopes for our All Soul’s candles in the 
entrance of church. Please remember only 6 names per candle. 

It is a minimum $15.00 donation for the candle and Mass 
intention. 

 
Velas del Dia de los Difuntos 

Hemos colocado los sobres para las velas del Dia de los 
Difuntos en la entrada de la iglesia. Recuerde solo 6 nombres 
por vela. Es una donación mínima de $15.00 para la vela y la 

intención de la Misa. 

There will be a pre-baptismal class on Oct. 27th at 2:00pm 
in the pastoral center. Lisa Hatley will teach the English 

class. This class will be for those in sacramental prep 
classes. The students must attend this class. Parents and 

godparents must also attend a pre-baptismal class and are 
welcome to attend this class with their student. Martha 
Sandoval and Jesus Mendoza will teach the class for 

parents and sponsors in Spanish at the same time and day. 
Parents will need to bring a courthouse copy of their 

students birth certificate to the office.  
 

Habrá una clase pre-bautismal el 27 de octubre a las 2:00 
pm en el centro pastoral. Esta clase será para aquellos en 
clases de preparación sacramental. Los estudiantes deben 
asistir a esta clase. Los padres y padrinos también deben 

asistir a una clase prebautismal y son bienvenidos a asistir 
a esta clase con su estudiante. Martha Sandoval y Jesús 
Mendoza ofrecerán la clase para padres y padrinos en 

español a la misma hora y día. Los padres deberán traer a 
la oficina una copia de la corte del certificado de 

nacimiento de sus hijos.  

We will have the Country Store at our annual Thanksgiving 
Dinner. We are seeking donations of new handmade items, 

baked goods, canned items, etc. If you can help out with 
this please contact Mary Swartz at 806-930-1883.  

 

Tendremos la Country Store en nuestra cena anual de 
Acción de Gracias. Estamos buscando donaciones de 

nuevos artículos hechos a mano, productos horneados, 
artículos enlatados, etc. Si puede ayudar con esto, 
comuníquese con Mary Swartz al 806-930-1883. 

Habra un clase disponible con Padre Luis para padrino/
madrina de bautismo y confirmacion. Sera el domingo, 

13 de octubre a las 5:00 PM en el salon parroquial. 

IMPORTANT 

When you fill out your contribution envelope it is very important you write the amount of  your contribution on the envelope and 
YOUR name not your child’s name. It helps the money counters know how much is in each envelope and who it belongs to for you 

may receive your end of the year tax credit. 

 

IMPORTANTE 

Cuando llene su sobre de contribución, es muy importante que escriba el monto de su contribución en el sobre y SU nombre, no el 
nombre de su hijo. Ayuda a los contadores de dinero a saber cuánto hay en cada sobre y a quién pertenece para que usted pueda 

recibir su crédito fiscal de fin de año. 



YOUTH GROUP 
OCT 13 2:00 pm Parish Hall : MANDATORY 
Parent Meeting for students going to Steubenville   
Contact Yessenia Longoria (206-0123) OR Leticia 
Borunda (930-1089) 
OCT 19-20 Bake Sale after all masses: benefits 
mini retreat for youth on May 9-10, 2025  
NOV 6 8:15-8:30 pm (after Youth Group); Table 
set up for the Thanksgiving Dinner 
NOV 10 Sts. Peter & Paul Thanksgiving Dinner: 
drinks / table service   
NOV 13 Registration for Steubenville of the 
Rockies due: non-refundable $200 deposit 
DEC 7  Pulled Pork Plates at Craft Show 
Concession Stand ; Youth Group Leaders 
DEC 18 Last Youth Group for the semester 
DEC 26-29 Teen ACTS Retreat, Amarillo (Contact 
Leticia Borunda 930-1089) 
JAN 8  Youth Group / Lifeteen Spring Semester 
begins 
MAY 9-10 Youth Mini-Retreat: Sts. Peter & Paul 
Pastoral Center & Chapter 29 Building 
JULY 25-27 Steubenville of the Rockies: 2025 
Theme: Consumed 
 

 
 
 
 

OurHolyRosary.com 
 

• Short Engaging Meditations 
• Illustrations of the Mysteries 

• Available in English and Spanish 
• The Website is Free with No Ads 

 
Comment… 
“This website helps my focus as I 
pray the Rosary. I highly 
recommend.” 

Faith Formation Important Dates 
October: 
10/6 Safe Environment class for Sunday students 
10/23 Wednesday Open House 
10/27 Sunday Open House 
November: 
11/10 Sunday NO CCD Thanksgiving Dinner  
11/14 Confessions for 7th grade that have received 1st 
Communion @6:30 pm 
11/27 Wednesday NO CCD Thanksgiving Holiday 
December: 
12/1 Sunday No CCD Thanksgiving Holiday 
12/5 Mandatory Confessions 6th grade @6:30 pm 
12/22 Sunda No CCD Christmas Holidays 
12/25 Wednesday No CCD Christmas Holidays 
12/29 Sunday No CCD Christmas Holidays 
 

Fechas Importantes del Catecismo 
Octubre: 
10/6 Clase de Ambiente Seguro para domingo 
10/23 miércoles Open House 
10/27 domingo Open House 
Noviembre: 
11/10 Domingo No Catecismo comida de accion de gracias 
11/14 Confesiones del grado 7 a las 6:30pm para quienes ya 
recibieron su primera comunion 
11/27 Miércoles No Catecismo accion de gracias 
Diciembre: 
12/1 Domingo No Catecismo accion de gracias 
12/5 Confesiones obligatorias del grado 6 a las 6:30pm 
12/22 Domingo No Catecismo vacaciones de Navidad 
12/25 miercoles No Catecismo vacaciones de Navidad 
12/29 Domingo No Catecismo vacaciones de Navidad 

 
 
 
 
 

@ 9:15 AM 



MOSTRAR RESPETO Y REVERENCIA EN LA IGLESIA 
De acuerdo con el carácter sagrado de la Misa y para ayudar a 
otros a concentrarse mejor, observe las siguientes pautas. 

• No mascar chicle, tomar café, comer alimentos o snacks, 
etc. dentro de la iglesia. 

•  Recuerde silenciar o apagar sus teléfonos celulares y 
abstenerse de enviar mensajes de texto mientras esté en la 
iglesia. Además, por favor no hable con otras personas 
dentro de la iglesia, sino más bien busque fomentar su 
propio diálogo personal con Dios. 

• Genuflexión hacia el Tabernáculo al entrar o salir de su 
banco. En lugar de eso, inclina la cabeza si no puedes 
hacerlo. 

• Vestid con vestimenta modesta y de buen gusto, y guardad 
gestos corporales que transmitan el respeto, la alegría y la 
solemnidad de este momento en el que Cristo se convierte 
en nuestro huésped. 

• Por favor consuma la Hostia frente al ministro y espere para 
salir de la iglesia hasta después de la procesión final. 

 
¡Gracias por dar testimonio de la fe! 

SHOWING RESPECT AND REVERENCE AT 
CHURCH 

In keeping with the sacredness of the Mass and so as to help 
other’s better focus, please observe the following guidelines.  

• Do not chew gum, drink coffee, eat food or snacks, etc. 
inside the church. 

•  Remember to silence or turn off your cell phones and to 
refrain from texting while in the church. Also, please do 
not talk inside oft the church with others, but rather seek 
to foster your own personal dialogue with God  

• Genuflect towards the Tabernacle as you enter or leave 
your pew. Bow your head instead if are not able to do so.  

• Wear modest and tasteful attire, and keep bodily 
gestures that convey the respect, joy, and solemnity of 
this moment when Christ becomes our guest.  

• Please consume the Host in front of the minister, and 
wait to leave the church until after the final procession  

 
Thank You for witnessing to the Faith!  

6 de octubre de 2024 
27º Domingo del Tiempo Ordinario 
 
Es bonito saber que una pareja que conocemos va a casarse. 
Son dos personas que se conocen y se entregan por amor. 
Ellos, al recibir el Sacramento del Matrimonio, deciden tener 
a Dios en sus vidas y formar una familia. Se sienten llamados 
a compartir el resto de sus vidas hasta que la muerte los 
separe. “Por eso dejará el hombre a su padre y a su madre 
para unirse con su esposa, y serán los dos una sola 
carne” (Marcos 10:7-8).  
El Catecismo de la Iglesia Católica en el numeral 1601 nos 
dice lo siguiente: “La alianza matrimonial, por la que el varón 
y la mujer constituyen entre sí un consorcio de toda la vida, 
ordenado por su misma índole natural al bien de los cónyuges 
y a la generación y educación de la prole, fue elevada por 
Cristo Nuestro Señor a la dignidad de sacramento entre los 
bautizados”. Y continúa diciendo en el numeral 1662: “El 
matrimonio se funda en el consentimiento de los 
contrayentes, es decir, en la voluntad de darse mutua y 
definitivamente con el fin de vivir una alianza de amor fiel y 
fecundo. Pidamos siempre por los matrimonios porque es 
proyecto de Dios, que quiere que lo que él 
unió, no lo separemos. El Papa Francisco 
recomienda tres palabras a los matrimonios: 
“Por favor, gracias y perdón”.  ¿Qué opinas 
de esto? ¿Estás dispuesto(a) a luchar por tu 
matrimonio? 

October 6, 2024 
27th Sunday in Ordinary Time 
 
As a young pastor years ago, I met with a middle-aged couple 
who had been divorced and civilly remarried. They were 
frustrated that an annulment had to precede a Church marriage. 
Sympathizing with their plight, I promised to walk with them 
along their journey. Once as we sat in my office, the man said 
to me, “Why is the Church so difficult on marriage?” I replied, 
“Actually, Jesus’ teaching is what’s difficult.” He furrowed his 
brow and asked what I meant. 
 
We opened the Bible and together read today’s gospel passage 
from Mark 10:12 in which Jesus says, “Whoever divorces his 
wife and marries another, commits adultery with her…” My 
two friends sat in silent astonishment. Surely Jesus understands 
the complexities of human life and sexual love. The words 
hung thick and heavy in the air. How could the merciful Lord 
be so seemingly unrealistic in his expectations, especially with 
so much divorce and remarriage in our world? 
 
I didn’t know what to say. So, we kept reading. Next, Jesus 
says, “Let the children come to me.” The innocence of children 
allows them to receive and give love, to trust unconditionally, 
to believe in love that endures. Most children aren’t yet jaded 
by statistics, broken hearts, or dysfunctional relationships. 
Children remind us of the world to come. The couple and I 
began to talk about child-like trust in Jesus and his teaching, 
and we continued to move forward. When it 
comes to the Church’s demanding teaching on 
marriage, it’s best to approach it as trusting 
children, whatever situations in which we find 
ourselves. 



RECUERDE DE 

APOYAR A 

NUESTROS 

PATROCINADORES 


